Ахмадуллина Анастасия
«Алиса и Бравный День»
ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА:
Алиса – Харитошкина Николь
Белый Кролик – Горбачёва Серафима
Траля-ля – Харламова Алиса
Труля-ля – Паршуткина Яна 
Абсолен – 
Шляпник – Кочаненков Миша
Чеширский Кот – 
Красная Королева – Филиппова Дарья
Валет – Праздников Иван
Белая Королева – Брагинская Полина
Прислуга: Слуга, горничная, повар.
ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ
Занавес приоткрыт. 
Алиса с книгой идёт через зал, 
поднимается по ступенькам и садится на банкетку, 
которая стоит по центру сцены. 
Алиса: Что толку в книжке, если в ней нет ни картинок, ни разговоров?! Хотя… Нет, дело даже не в картинках. Скучно, когда все знаешь наперед, когда ответы на все вопросы лежат на поверхности. Даже удивляться не получается… Я бы хотела свой, свой собственный мир. Я бы заполнила его самыми разными нелепостями. Вы можете себе представить? В этой Вселенной все было бы не таким, а каким-то другим. А то, что казалось бы другим, было бы этим!
Выбегает из зала Кролик с часами.
Белый Кролик: Как же я опаздываю… Боже мой! Время... время… время... время! (Ложится на банкетку.)
Алиса: (Вскакивая с банкетки.) Откуда в моем парке взялся болтающий заяц, да еще и с часами?
Белый Кролик: (Приподнимаясь на банкетке.) Если вы это обо мне, то, прочем между, я кролик, БЕЛЫЙ КРОЛИК. 
Алиса: А-а-а... понятно…(Пауза.) СТОП! Ничего не понятно. Разве кроликам положено говорить?
Белый Кролик: Вот вы, юная леди, сейчас о чем-то фантазировали, а разве положено юным девушкам говорить о полной чепухе?
Алиса: А что в этом такого страшного?
Белый Кролик: Вот и в том, что я, Белый Кролик, говорю, тоже нет ничего страшного... И вообще я не говорю, я опаздываю... 
Алиса: А могу я поинтересоваться, куда Вы опаздываете?
Белый Кролик: Мне назначила встречу сама Красная Королева! О! Это страшная женщина! Больше всего на свете она не выносит, когда опаздывают!
Алиса: Ну, а что она такого страшного сделает, если Вы опоздаете немного?
Белый Кролик: Её величество Красная Королева выходит из себя…
Алиса: Ну, если ты это ты, я это я, то как можно выйти из себя?
Белый Кролик: Поверьте, она может! А когда она выйдет, то надо же ей куда-то деться, ну, не может же она просто так болтаться, и она входит в ярость!
Алиса: Какой ужас! Я вот никогда не выходила из себя... а если бы и вышла..., то я бы осталась в себе, или куда-то пошла? Меня бы что, тогда стало две?!
Белый Кролик: Подумаете об этом на досуге… а я вынужден откланяться.
Алиса: Но Вы же опаздываете, и по вашим рассказам Вам не поздоровиться.
Белый Кролик: О! Вы можете мне помочь!
Алиса: Как же я, простая юная леди, могу вам помочь?
Белый Кролик: Нужно на этих часах перевести стрелки на час назад. И тогда я успею вовремя!
Алиса: А Вы сами перевести разве не можете?
Белый Кролик: Сам?! Вы что хотите, чтобы я занимался самообманом?!
Алиса: (Сбита с толку.) Нет… Но тогда получается, что я Вас обману…
Белый Кролик: Нет, не получится! Я же сам вас об этом прошу…
Алиса: (В полной растерянности.) Ну, раз так, то давайте… Мне совсем не трудно… (Переводит стрелки часов.)
Белый Кролик: (Забирая часы и протягивая руку Алисе.) А теперь нам пора!
Алиса: Нам? 
Белый Кролик: Ну, ты же Алиса! Бравный День не за горами.
Алиса: Бравный День?!
Белый Кролик: Поторапливайся.  
                                                      Входят за занавес.                                                                                                                                                                                                   
Звучит музыка.
Занавес открывается.
ДЕЙСТВИЕ ВТОРОЕ
На сцене стоят Алиса, Белый Кролик, Траля-ля, Труля-ля.
Алиса: Все чудливее и странноватее...
Траля-ля: Это же наша Алиса!
Труля-ля: А я говорю, что нет! Наша была поменьше и посмышленей, или побольше и поразумней? В общем, что-то точно было не так, как в этой Алисе.
Она совсем на себя не похожа. Да просто потому, что она ДРУГАЯ! Будь это она, могла бы и быть ей.
Траля-ля: Но раз нет, так и нет.
Труля-ля: Но вот если бы была – то вполне.
Траля-ля: Но вот нет же, так что уж.
Выходят на авансцену
перекрывая банкетку. 
Алиса: А кто вы?
Траля-ля: Я, Траля-ля, Труле-лейный брат!
Труля-ля: А я, напротив, Траля-лейный брат, Труля-ля! Надо отвести её к Абсолену!
Алиса: А кто такой Абсолен?
Траля-ля: Он мудр, он абсолютен, он Абсолен!
Труля-ля: Это я её поведу. (Пытается взять за руку.)
Траля-ля: Нет я…
Алиса: Они всегда так?
Белый кролик: Семейная черта. Её можно вести вдвоем.
За это время на банкетку ложится Абсолен.
Абсолен: Кто здесь?
Алиса: Абсолен?
Абсолен: Ты не Абсолен! Я Абсолен. А вот кто ты? Вопрос…
Алиса: Я, Алиса!
Абсолен: А ты уверена, в том, что ты Алиса?
Алиса: Уверена я была утром, а теперь я уже ни в чем не уверена…
Труля-ля: Абсолен! Это та Алиса или не та Алиса? Бравный День не за горами!
Алиса: Я уже второй раз слышу про этот Бравный День. Что это за день? И как этот день соотносится со мной?
Абсолен: Покажите ей оракулум. 
Белый кролик: (Достаёт оракулум и отдаёт его Траля-ля и Труля-ля.) Полный летописный календарь со дня существования нашего мира.
Абсолен: Найдите ей Бравный День. 
Траля-ля: Да.
Траля-ля и Труля-ля берут сверток, 
разворачивают его и показывают пальцем.
Траля-ля: Мм, Бравный День — это день твоего сражения с Красной Королевой.
Алиса: Что простите? С кем сражение?
Труля-ля: Ну, посмотри, вон же ты, в руке острый меч… А напротив — Красная Королева.
Алиса: Это не я…
Труля-ля: И я о том же! Это не та Алиса! Рассудите спор, Абсолен… Уже ль не та Алиса?
Абсолен: На каждый вопрос, есть свой ответ… Все познается со временем. 
Звучит музыка, занавес закрывается. 
На авансцене появляется Белый Кролик.
Белый Кролик: (Глядя на часы.) Все начинается вовремя. И заканчивается тоже. Сколько времени потеряно, чтобы выиграть время. Ты хочешь убить время, но не делай этого, время очень не любит, когда его убивают. Кто выиграл время, тот выиграл всё! Но идеальное время никогда не наступит. И помните: делу время, потехе час! Что ж я стою? Я же опаздываю!.. (Убегает в середину занавеса.)
ДЕСТВИЕ ТРЕТЬЕ
Занавес закрыт.
Крик Красной Королевы.
Красная Королева: КТО СЪЕЛ КОРОЛЕВСКИЙ ТОРТ?!!!
Занавес открывается.
На заднем плане в линию выстраиваются прислуга: повар, горничная и Слуга.
Красная Королева проходит и смотрит на каждого.
Красная Королева: Ещё раз спрашиваю, кто съел мой торт? Может быть ты? (Подходит к одному.) Или ты? (Подходит к другому.)
Слуга убирает крошки со рта.
Красная Королева: (Останавливается возле него. Наклоняется. Делает паузу и спокойно говорит.) Может быть это ты… (Переходит на крик.) УМЯЛ МОЙ ТОРТ?!!!
Слуга: Я был голоден, а он был такой...
Красная Королева: ГОЛОВУ С ПЛЕЧ!
Слуга: У меня семья, жена, дети…помилуйте, молю вас!
Подходят Траля-ля и Труля-ля, и уводят Слугу.
Появляется Валет.
Валет: Моя Королева.
Красная Королева усаживается за трон.
Красная Королева: Где тебя носит?
Валет: Миледи, я нашел Оракулум. (Разворачивает сверток.)
Красная Королева: Это??? Это полнейшая дешевка!
Валет: Присмотритесь, моя Королева, здесь есть Бравный День.
Красная Королева: Узнаю эту ужасную прическу и это неряшливое платье. Это же та самая Алиса!
Валет: Совершенно верно.
Красная Королева: И что она хочет от меня?
Валет: Конечно же, свергнуть мою Королеву?
Красная Королева: И что? (Переходит на крик, усиливая его с каждым вопросом) Она планирует занять мой королевский трон? Носить мои шикарные платья? Есть из моей дизайнерской посуды? И править МОИМ КОРОЛЕВСТВОМ?
Валет: Все это не исключено.
Красная Королева: Найди её немедленно… НАЙДИ!
Валет: Слушаюсь и повинуюсь, моя Королева.
ДЕЙСТВИЕ ЧЕТВЁРТОЕ
Занавес закрывается. 
Звучит музыка. 
На авансцене появляется Чеширский Кот, гуляя из стороны в сторону. 
Из зала появляется Алиса.
Чеширский Кот: Вижу, что кто-то идет, пока не зная куда.
Алиса: Я что, всё еще сплю?
Чеширский Кот: Дай-ка я на тебя посмотрю, ты же Алиса?
Алиса: Что ты от меня хочешь?
Чеширский Кот: А что ты хочешь от того, чтобы хотел я?
Алиса: Я хочу проснуться.
Чеширский Кот: Это зависит от нескольких обстоятельств. Если ты спишь, то ты проснешься, кода проснешься, если тебя не разбудит тот, кто захочет разбудить, или не разбудит тот, кто это сделает совершенно случайно. Но не исключен тот факт, что ты и вовсе не спишь.
Алиса: Встретить бы кого-нибудь разумного для разнообразия!
Чеширский Кот: Пойдем.
Алиса: Куда?
Чеширский Кот: Я представлю тебя Шляпнику и его компании, с которой ты уже успела познакомиться. Идем.
Открывается занавес.
На сцене стоит стол, 
за которым пьют чай Шляпник, Траля-ля, Труля-ля, Абсолен.
Шляпник переводит взгляд на Алису. Встает на стол, продвигается в её направлении. Те, кто сидит за столом быстро хватают свои чашки, чтобы те не упали.
Мышь: Осторожно!
Траля-ля: Мы же даже не успели выпить и чашки чая.
Труля-ля: Мой кексик.
Шляпник: Вернулся!
Мышь: Да не она это. Нам Кролик привел не ту Алису.
Траля-ля: Какая из нее Алиса.
Труля-ля: Но может это все-таки Алиса?
Шляпник: Настоящий Алиса, абсолютнейший Алиса. Я сразу его узнал. А мы вот видим распиваем чаи, нам ведь стоило как-то коротать время, пока тебя нет. Ты не особо то и спешил. А время разобиделось и остановилось. (Берет часы, слушает их.) Стоит, не тикает.
Алиса: (Садится за стол.) Странно время течёт во сне.
Шляпник: Да-да, может. Но ты возвратилась и значит, скоро Бравный День!
(Все кричат – БРАВНЫЙ ДЕНЬ)
Шляпник: Меня давно волнует одна вещь: что общего у Ворона и письменного стола?
Алиса: А почему у них обязательно должно быть что-то общее?
Шляпник: У них обязательно должно быть что-то общее, как же иначе?
Все кричат - Долой кровавую… (И тут же прикрывают рты.)
Алиса: Что, простите?
Чеширский Кот: Долой кровавую ведьму. Ведьму, в смысле, — Красную Королеву.
Шляпник: Так, поторопимся. Нам ведь еще надо успеть подготовиться к Бравному Дню. Так, самое время забыть и простить, или простить и забыть. Последовательность зависит от того, в какой последовательности вам будет удобней. Так... (Достает часы.) Время!
Все достают часы.
Траля-ля: Время затикало.
Труля-ля: Затикало время.
Чеширский кот: Все эти разговоры о кровопролитии портят мне аппетит.
Труля-ля: Никуда не годиться.
Траля-ля: Чтобы портить Чеширу аппетит.
Труля-ля: Ни-ни!
Чеширский кот: Но скоро наступит Бравный день, и ты, Шляпник, исполнишь своё обещание.
Мышь: Да-да!
Алиса: Какое еще обещание? 
Чеширский кот: Он исполнит Джигу-другу.
Алиса: Джига… что?
Шляпник: Джига-дрыга.
Звучит музыка
(Обращаясь к Алисе.) Ну-ка, полезай под стол. Побудь здесь.
Появляется Валет. 
Обходит стол. Осматривает чашки.
Валет: Вот наша безумная компания сумасшедших.
Труля-ля: Чайку с нами попьете?
Валет смеется.
Траля-ля: Зеленого? (Бросает чашку.)
Труля-ля: Или черного? (Бросает вторую чашку.)
Траля-ля: Сахарку?
Валет: Королева ищет девочку по имени... (Пауза.) Алиса.
Шляпник: О-о-о, к слову о королеве. Я знаю одну хорошую песенку в её честь.
Все начинают петь.
Светит звездочка с небес, всем понятно на конец.
Королеву знают все, хватит её на том вполне. 
Валет поднимает цилиндр Шляпника.
Валет: Если прячете её, голов лишитесь!
Шляпник: А мы их лишились давно.
Шляпник с компанией продолжают петь.
В завтрак, ужин и обед, королева гневит всех…
Валет: (Напоследок.) Застолье ненормальных! (Бросает чашку.)
Валет уходит.
Шляпник: Нельзя ли булочку?
Труля-ля: Или пончик?
Траля-ля: Пышечку?
Алиса: (Вылезая из-под стола.) Пить!
Занавес закрывается. 
Идет смена декораций
ДЕЙСТВИЕ ПЯТОЕ
На авансцену выходят Шляпник и Алиса.
Шляпник: Нам надо торопиться! Твое сражение с Красной Королевой не за горами.
Алиса: Я никогда не сражалась и не хочу! Выкини из своей головы этот бред.
Шляпник: Не хочешь сражаться? И постоять за нас? Да ты хоть знаешь, что сделала Королева? 
Алиса: Даже если захочу – всё равно не смогу.
Шляпник: Хех… В тот раз ты была намного твёрже. Гораздо…
Алиса: А в чём виновна Королева?
Шляпник:  То мрачная история… 
Алиса: И всё же ответь…
Шляпник: Всё было здесь… Я был шляпником у Белой Королевы… Мой клан Цилиндров всегда исправно служил Короне…(Задумывается, садится на ступени.)
Алиса: Шляпник! Шля-я-япник! Очнись ты, балда! Времени мало ведь!
Шляпник: Это  всё… (Рассеяно.)
Алиса: Что всё?
Шляпник: Ты не знаешь, что общего у ворона и письменного стола? Но мы уже дошла до замка, назад пути нет.
Появляется Белый Кролик из зала.
Белый Кролик: Я, кажется, опять начал опаздывать! Я уже опаздываю, или совсем опоздал! У меня нет времени думать даже об этом. Я опаздываю!!! 
ООО... Снова эта Алиса! Ты решила все-таки исполнить предназначение оракулума? 
Алиса: Я-ааа? Что? Нет!
Шляпник: Нам пора. (Уходят.)
Открывается занавес.
ДЕЙСТВИЕ ШЕСТОЕ
Королева с Валетом спускаются вниз по ступенькам.
Внизу сад, где растет розовый куст с белыми розами. 
Красная Королева: (Ощупывая розы.) Кто смел посадить куст белых роз? (Гневно.) Я спрашиваю, кто это сделал?! (Для эффектности может вырвать куст и потрясти им.) Кто затеял этот бред, тому спасенья нет! Те злодеи, без лишних слов лишаются голов!
Валет: Я непременно их разыщу, моя Королева.
Появляется Алиса и Белый Кролик.
Алиса: (Робко.) Кролик, по-моему, ты вывел меня не туда.
Красная Королева: (Надменно.) А это ещё кто такая?
Алиса: Я?.. А…М…
Белый Кролик: (Подхватывая) Это Ам!
Алиса: Да, и я надеялась… (Перебирает пальцы.)
Валет: (Прерывая Алису.) Смотри в глаза Королеве в знак почтения! 
И опусти, наконец, свои руки! Поклонись! Когда говоришь, открывай рот шире! И всегда говори: «Да, Ваше Величество!»
Алиса: (Соблюдая все предписания.) Да, Ваше Величество!
Красная Королева: Итак, откуда ты пришла и куда направляешься? 
Алиса: Вообще, я так и не могу понять сегодня куда я шла и зачем? Но я уже хочу отправиться к себе домой…
Красная Королева: (Прерывая Алису, гневно.) К себе?! Твоего тут нет, тут всё моё!!!
Алиса: Да, я знаю, но я думала…
Красная Королева: Думают тут все только тогда, когда я это прикажу!
Алиса: Я просто хотела спросить…
Красная Королева: (Прерывая Алису.) Тут я задаю вопросы! (Садится на свой трон.) 
Алиса: Да, Ваше Величество.
Красная Королева: Оставьте нас! (Валет и Белый Кролик уходят.) 
Сядь! (Указывает на место на полу у трона, Алиса стоит, Красная королева переходит на крик). СЯДЬ! (Алиса повинуется.) Денек сегодня не выдался… Лично у меня, а у тебя?
Алиса: Я... 
Красная Королева: (Перебивает.) Какое ужасное имя Алиса. Только от произношения становится не по себе. Как ты считаешь?
Алиса: Э-э-э... 
Красная Королева: (Не дает ей сказать.) Бравный День... Да что может сделать эта девчонка со мной?.. Так, не будем о грустном. Ты знакома с толстопузами? Ты должна была их увидеть? 
Поднимаются по ступенькам.
Занавес открывается
Появляются Траля-ля и Труля-ля.
Красная Королева: А, вот они! Правда, очаровательные? Престранно разговаривают. Толстопузы, поговорите. 
Те молчат в свою очередь, переминаются с ноги на ногу, смотрят на Алису. Она показывает, что не надо говорить, кто она такая.
Красная Королева: Я сказала – говорить!
Переглядываются с Алисой.
Траля-ля: Сдается мне... 
Труля-ля: Кто-то, что-то... нет.
Траля-ля: Ну, вроде вполне очень… Очень даже.
Труля-ля: Да нет же... Нет говорю! (Тычет в бок Траля-ля.)
Траля-ля: Да хватит бить меня! Понял, я понял!
Красная Королева: (Смеется.) Я от них в восторге. Так, всё! Пойдите вон!
Толстопузы уходят, по дороге споря.
Выходит Валет, подходит к трону Красной королевы.
Валет: (Смотря на Алису.) Это девчонка мне кого-то напоминает.
Алиса: Я? 
Красная Королева: (Перебивает.) Это Ам. Моя новая фаворитка.
Валет: А зовут её как?
Красная Королева: Ам.
Валет: Я полагаю Вам не вспомнить имя.
Красная Королева: (кричит) Её имя Ам! ИДИОТ!
Алиса: Ам, из Амбриджа.
Валет: Простите, миледи.
Красная Королева: Что там наш пленник?
Валет: Упрямец!
Красная Королева: Ты слишком мягок. Привести!
Валет выводит Шляпника. 
Красная Королева: Мы знаем, что Алиса вернулась в моё королевство. Ты знаешь, где она? 
Шляпник: Я… думал о вещах, которые начинаются на букву М. Малоумный, мятеж, мучение… месть. 
Красная Королева: Мы сейчас ищем слово на букву А! Где… Алиса?
Шляпник: Этот крохотный мальчишка? Откуда мне знать? 
Красная Королева: А если я отрублю тебе голову, тогда ты будешь знать? Шляпник: (Начинает безумно хихикать.) Очень трудно что-то знать, когда у тебя нет головы... 
Красная Королева: Ну, хватит!
Шляпник: (Замолкает. Через паузу.) Что за немыслимая у Вас голова… Ах, мне бы её околпачить!
Красная Королева: Околпачить?
Шляпник: Да. (Встает с колен.) Я когда-то околпачил голову вашей сестрицы. (Пауза) Скучная была работа. Голова-то, всего ничего.
Красная Королева: Смех один. Нулевой размер.
Шляпник: Но здесь. (Подходит к Красной Королеве) Сколько простора для творчества? Это же Глобус! (Трогает голову, волосы.) А этот величавый могучий лоб? А эти волосы?
Красная Королева: Украсить хочешь? Твори, художник!
Шляпник: Что прикажете? Торжественный образ или домашний? Чепчик для будуара? (Обходит королеву, начинает тараторить.) Цилиндр, берет, треуголка, сомбреро, шапокляк, куколь, панама, чалма, колпак, чурбан?.. 
Красная Королева: СТОП! (Улыбается.) Пойдем в мою гардеробную... 
Уходят.
Занавес закрывается.
ДЕЙСТВИЕ СЕДЬМОЕ
На авансцене Белая Королева.
Белая Королева: Деревья погрустнели, надо почаще говорить с ними.
Из зала появляется Белый Кролик.
Белый Кролик: Моя Белая Королева, Алиса вернулась в королевство.
Белая Королева: И где она сейчас?
Белый Кролик: Она у вашей сестрицы.
Белая Королева: Вы большие молодцы. А где мой друг Шляпник? 
Белый Кролик: Он тоже у нее…
Белая Королева: Нам надо спешить, чтобы пророчество сбылось. Пойдем.
Уходят за занавес.
Алиса выходит на авансцену.
Алиса: Буквально сегодня утром я мечтала о своем мире… Полным разными нелепостями, мир полный чепухи… Вы можете себе это представить? Кажется, что вчерашняя Алиса и сегодняшняя Алиса, совершенно разные Алисы... Чеширик, Шляпник, Бравный День, толстопузы, Красная Королева… Меч…Все это, как бы со мной, и как бы, где-то не со мной… Вот сейчас открою глаза, и пойму, что все это был сон.
Звучит музыка. Занавес открывается.
На сцене Белая Королева, в руках держит меч.
С ней рядом Белый Кролик, Чеширский Кот, Шляпник, Траля-ля и Труля-ля, Мышь Соня.
Белая Королева: Здравствуй Алиса, Твой Бравный День настал.
Алиса: Не вышло…
Белая Королева: Что не вышло?
Алиса: Здравствуйте! Не вышло проснуться.
Шляпник: Дорогая наша Алиса, ну, когда ты уже поймешь, что это не сон. 
Алиса: Но я не готова сражаться.
Траля-ля: Но, по-другому, никак...
Труля-ля: Кто не Алиса, тот не сразит Красную Королеву.
Белая Королева: Алиса, нельзя весь век жить по чужой указке. Решать только тебе, тебе одной. 
Занавес закрывается.
В занавесе появляется голова Чеширского Кота.
Чеширский кот: Некоторые не видят выход, потому что просто не хотят его видеть.
ДЕЙСТВИЕ ВОСЬМОЕ
Занавес приоткрывается, пропуская
Красную Королеву 
и выходящего за ней следом на авансцену 
Валета.
Красная Королева: Нам надо срочно разыскать Алису. Иначе сторонники мой сестры поднимут мятеж... и ... мое КОРОЛЕВСТВО! (Пауза) Гадкая сестричка. Почему все любят её, а не меня?
Красная Королева спускается в зал.
За не неотступно следует Валет.
Валет: Это непостижимо… Вы превосходите её во всем. Во всех отношениях. 
Красная Королева: Знаю…но почему-то другие этого не осознают.
Валет: Ваше Величество, но лучше внушать страх, чем любовь.
Красная Королева: Ты прав, Мой Валетик, мне не нужна любовь толпы, уступлю это ей. А мне нужно королевство, и ты! 
Занавес открывается.
На сцене Белая Королева, Белый Кролик, Шляпник, Толстопузы и Алиса.
Красная Королева и Валет поднимаются по ступенькам.
Красная королева: Так, так… Кого я вижу... Это же моя ненаглядная сестрица с компанией ненормальных. Ты уже здесь. Какими судьбами? Заскучала?
Белая Королева: И я рада тебя видеть, моя дорогая.
Красная Королева: Сказала бы, что это взаимно, но зачем? Лишняя лесть. 
Ам, ты что с ними делаешь?
Алиса: Я не Ам, я Алиса.
Валет: Алиса?
Красная Королева: Голову с плеч!
Валет наступает на Алису. 
Алиса достает меч и отталкивает Валета. Тот падает. 
Начинается подступать к Красной Королеве. 
Красная Королева отступает назад. 
Казнить её! (Но никто не откликается. Корона слетает с её головы.)
Белая Королева: Её величество Червовая Дама, за свои преступления ты достойна смерти… Однако казнить я не способна. (Пауза.) Поэтому ты приговариваешься к ссылке. Никто с тобой не будет дружить и не обмолвиться словом. Возле тебя не будет ни души.
Валет: (Падает на колени) Ваше величество, я могу рассчитывать на Ваше великодушие.
Белая Королева: Только на честность и справедливость. Лишь ты останешься у своей Королевы и разделишь с ней ссылку.
Красная Королева: Хоть какое-то развлечение для моей персоны.
Валет: Лучше убейте меня. Казните, прошу.
Толстопузы уводят их за кулисы.
Шляпник: БРАВНЫЙ ДЕНЬ! (Звучит музыка, начинает танцевать.)
Алиса: Что это?
Все вместе: Это Джига-Дрыга.
Все начинают танцевать.
Алиса: Нелепости и чудеса происходят, ведь без них жизнь становится скучной! А если их нет? Тогда творите и вытворяйте сами!
З А Н А В Е С.
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